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Julija, njen muž i njihova mala kćerka živeli su u
malom, mirnom selu u Ukrajini. Julija je volela da
je svakog jutra budi cvrkut ptica. Nikada nije
mislila da će živeti daleko od kuće, ili da je
ujutro neće probuditi cvrkut ptica.

• • •

Yulia, suo marito e la loro bambina vivevano in
un piccolo villaggio tranquillo in Ucraina. Yulia
amava svegliarsi al mattino col canto degli
uccelli. Non avrebbe mai pensato di vivere
lontano da casa e di non essere svegliata, al
mattino, dal cinguettio degli uccelli.
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Njen muž se uvek žalio da nemaju dovoljno
novca i počeo je mnogo da pije. Odlučili su da
okušaju sreću u Portugalu. Možda bi tamo mogli
da zarade više novca da sagrade kuću i naprave
bolju budućnost za njihovu porodicu.

• • •

Suo marito si lamentava sempre di non avere
abbastanza denaro e cominciò a ubriacarsi.
Decisero di tentare la fortuna in Portogallo.
Forse lì avrebbero potuto guadagnare di più,
costruire una casa e un futuro migliore per la
loro famiglia.
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Julija se dobro prilagodila svom novom domu, i
počela je da radi kao čistačica. Njeni klijenti su
zaista cenili njen naporan rad i učtiv stav. Muž
joj se, s druge strane, sve više osećao
izostavljenim. Zbog problema sa pićem,
poslodavci mu nisu verovali i nisu hteli da ga
zapošljavaju.

• • •

Yulia si adattò bene alla nuova casa, e cominciò
a lavorare come donna delle pulizie. I suoi clienti
apprezzavano molto il suo duro lavoro e il suo
atteggiamento educato. Suo marito, invece, si
sentiva sempre più emarginato. A causa del
bere, i datori di lavoro non si fidavano di lui e
non gli davano lavoro.

4



Jednog dana on je počeo da viče na Juliju. Onda
je krenuo da je gura. Vika i batine su se
pogoršavali, naročito kada je bio pijan. Julija se
plašila za sebe i svoju ćerku, ali nije imala pojma
šta bi mogla da uradi.

• • •

Un giorno cominciò a gridare contro Yulia. Poi
prese a spintonarla. Le urla e le botte si
intensificarono, specialmente quando era
ubriaco. Yulia aveva paura per sé e per sua
figlia, ma non sapeva cosa fare.
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Julija je otišla u sklonište za žene, gde se osećala
sigurnijom nego što je to bila dugo vremena.
Nije se tako osećala još otkad ju je ujutru budio
cvrkut ptica.

• • •

Yulia andò ad un centro di accoglienza per
donne, dove si sentì più al sicuro di quanto le
fosse accaduto da molto tempo. Non si sentiva
così da quando si svegliava al canto degli uccelli
al mattino.
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Kada je Julija konačno bila primorana da ode u
hitnu pomoć u bolnicu sa slomljenom rukom,
rekli su joj da je nasilje u porodici veliki problem
u Portugalu. Rekli su i da je to krivično delo i da
to treba da prijavi policiji.

• • •

Quando Yulia finì al Pronto Soccorso con un
braccio rotto, le dissero che la violenza
domestica era un grande problema in
Portogallo. Le dissero anche che era un crimine,
e che lei avrebbe dovuto denunciarlo alla polizia.
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Julija je bila iscrpljena i nije želela da njena
ćerkica odrasta u domu gde je svakodnevno bila
svedok nasilja. Julija je švatila da su znaci
zlostavljanja postojali sve to vreme, čak i ako su
imali mnogo različitih oblika.

• • •

Yulia era esausta e non voleva che sua figlia
crescesse in una casa dove era testimone di
violenze quotidiane. Si rese conto che i segni
degli abusi c’erano sempre stati, anche se in
forme diverse.
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